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1. MMOSACHIOBAJIBHA 3AIIUCKA
1.1. Onuc HABYAJBLHOI JUCHUATLIIHYA

XapakTepucTuka
) ) HaBYaJIbHOT JUCIAILIIHI
N . l'any3p 3HaHb, CIENIANBHICTS,
HaiimenyBaHHS TOKa3HUKIB . .. neHHa Gopma 3a04Ha
pIBEHB BHIIOI OCBITH
HaBYaHHS dbopma
HaBYaHHS
. : lNay3b 3HaHB
KinbkicTh kpeauTiBa — 3 . Hopmarusua
pedl A Ocsira p
[aauBinyabHEe HABYATLHO- Pik miaroroBxu
OCIIiAHE 3aBAaHHs CreriayibHICTB: 1-i ‘
A4 Cepenns ocita
P . . Cemectp
(Ha3Ba) MpeMETHA CHEIiaIbHICTh
3arajibHa KUIbKICTh TOJHMH — 07 I'eorpagis 1-it, 2-i |
90 Jlexuii
OcBiTHS porpama: [TpakTHuHi, cEeMIHApChKi
Cepenns ocsita (I'eorpadis) Ta 36 rox. \
| KpaeznaBuo-typuctruHa po6oTa .
THXXHEBUX TOIUH IS JCHHOT JlaGopaTopHi
(dbopMH HaBYaHHS: ‘
aynuTtopHux — 1 ) . i —
caMoCTiitHOT poGoTH PiBenn BI/IHIOIUOCBITI/I. Camocriiina poboTa
crynenrta — 1,5 MepUINU § 54 'roz[. \
(bakaaBpCHKHit) IHauBiAyanbHI 3aBIaHHS:
Bug xoHTpOmIO:
3aJIiK \

1.2. MeTa Ta 3aBIaHHA HABYAJILHOI AMCHUILTIHA

Memoro HaBYAIBHOT TUCIUILTIHA «|HO3eMHa MOBa» € (DOPMYBaHHS y CTYJICHTIB IHIIOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIil, sSka HEOOXigHa IS CHUIKYBaHHSA Yy 3HAHOMHUX CHUTYyallisX, SKi
3YCTPIYaOThCS B aKaJEMIYHOMY Ta 3araJIbHO-IIPOPECIHHOMY KOHTEKCTaX.

VY pe3ynbTaTi BUBYCHHS HABUAIBHOI AUCLUIUIIHM Y CTYJE€HTa MatoTh OyTu chpopMoBaHi Taki

KOMNEeMeHMHOCMI:
3araabHi komnereHTHOCTI (3K) cneniaabHi (paxoBi npeameTHi)
komneTeHTHOCTI (CK)
3KS — 3parHicts 3actocoByBaTH HaOyti | IPH20 — po3yMie 3Hau€HHs KyJIbTypH SIK GOpMHU

3HaHHS Ha NPAKTUL, KPUTHMYHO CHpPUHMATHU | TIOACHKOrO ICHYBAaHHS, LIHYE DPI3HOMAHITTA Ta
iHpOpMalio, BHSBIATH Ta PO3B’SI3yBaTH | MyJbTHKYIBTYPHICTh CBITY, BHSBIIS€E IOBary Ta
npobaemu, reHepyBaTu HOBI imei | HiHye  yKpaiHChbKY HALIOHAJIBHY  KYJBTYpY,
(KpeaTHBHICTh), MNpuUMaTH OOIPYHTOBaHI | BUpakae HalllOHAJIbHY Ta KYJIbTYpPHY
pillIeHHs, aJanTyBaTHCA Ta ST B HOBIH | 11€HTHYHICT, TBOPYO CaMOBHMPaXXa€ThCA,
cuTyarii, Oytu IHI1aTUBHUM Ta | 3acTocoBye couianbHi HaBuuku (soft skills),
MIATPHEMIUBUM (mianpueEMHHULBKA | KepyeTbCsl y CBOIA  JISUIBHOCTI  Cy4aCHUMH
KOMIIETEHTHICTb). NPUHLIUIIAMU TOJIEPAHTHOCTI, aiajnory,
3K7 — HaBUYKU BUKOPUCTAHHA | cliBpOOITHULITBA Ta  TeHJEPHOI  PIBHOCTI,
iHpopMaLiitHIX i KOMYHIKallIHHUX | megarorivHo miATpUMye oci® 3 0CcOOIMBUMHU
TEXHOJIOTIH y Tpoleci HaBuaHHS a0o | ociTHIMHU norpedamu.

JOCIIJDKEHHS, TOIIyKy, 0oOpoOieHHs Ta




aHami3y iH(popMaIlii 3 pi3HUX JHKEpell.

3K10 — 31aTHICTh CHUIKYyBaTHCSA Ta 3100yBaTH
OCBITY JIep>)KaBHOIO MOBOIO (SIK YCHO, TaK i
MUCHEMOBO), BUKOPHUCTOBYBATH 3HAHHS
IHO3eMHOI MOBHM B OCBITHI IISUIBHOCTI,
pPO3BMBATH MOBHOKOMYHIKATHBHI HABUYKHU

Y4HIB.

1.3. OuikyBaHi nporpamHi pe3y/ibTaTH HABYAHHSA:

ITPH20 — po3yMie 3HaYeHHS KYJIbTYpPH K (POPMH JFOJICHKOTO ICHYBaHHS, I[IHY€E PI3HOMAHITTS
Ta MYJIBTUKYJIBTYPHICTb CBITY, BHSBIISIE TIOBary Ta IIHYyEe YKpaiHCBKY HalliOHAJIBHY KYIBTYpY,
BUpaka€ HaIlOHAJIbHY Ta KYyJbTYPHY I1J€HTHYHICTh, TBOPYO CAMOBUPAKAETHCS, 3aCTOCOBYE
comianbHl HaBuuku (soft skills), kepyerbcs y CcBOiM [IAIBHOCTI CyYaCHUMHU TNPUHIUIAMHU
TOJIEPAHTHOCTI, JA1ajory, CIiBpOOITHUIITBA Ta FE€HAEPHOI PIBHOCTI, MEJArOriyHO MIATPUMYE OCiO 3
0COOJINBUMHU OCBITHIMHU ITOTpeOamMu.

VY pe3ynbTari BUBUEHHS JUCHUILIIHU CTYAEHT NOBUHEH

3HATH:
- JIEKCUYH1 OUHUIII OB’ A3aH]1 13 TEMOIO, III0 BUBYAETHC;

- rpaMaTHYHUA MaTepiai y Mexax TeM, BA3HAUYEHUX MPOTPAMOI0;
— MpaBUJIa MDKOCOOHUCTICHOT Ta MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAILIi;
BMITH:

- 3aCTOCOBYBATH CIIelliajibHY JEKCUKY B MOBJICHHEBUX CUTYaIlIfX;

— YUTATH Ta PO3YMITH OPUTIHAJIbHI TEKCTH 332 TEMATHKOI0, BA3HAUEHOIO IPOTrPaMoIo;

— BHCJIOBIIIOBATHUCS HA TEMU, BU3HAUEHI [TPOTPaMOI0, apT'yMEHTYIOUH CBOIO TOUKY 30DY;

— CIIUTKYBATHUCS y CUTYaIlIsIX, ¢ HEOOXITHUN TPOCTUH 1 psiMuid 0OMiH iHGOpPMAITIEIO
Ha npodeciitHi TeMU;

— 0(hOPMIIATH IUTOBY TIEPEITUCKY;

— YITKO PO3YMITH OCHOBHHM 3MICT HOPMaTHBHOTO MOBJICHHS Ha BU3HAYCH] TEMH;

— TOTYBaTH TPE3CHTAIlli, y3arajibHIOUM 1H(QOpMAII0 13 OpHUTiHAJBLHUX TEKCTIB 3a
TEMaTUKOI0, BUBHAYEHOIO MPOrPaMOIO.

2. IPOT'PAMA HABYAJIbHOI JJUCLHUIIIITHUA

Po3aia 1. Ilepconanbhi nani Ta inenTudnicts (Personal Background and Identity).

Tema 1. IlepconanbHi 1aHi (iM's, Bik, aapeca, kpaiHa). Onuc 30BHINIHOCTI Ta pUC XapaKTepy.
ComuanpHuii cTaTyc Ta BUOIp mpodecii.

3aiimenHuk (The Pronoun). Oco6oBi 3aiimennuku (Personal Pronouns). HasuBuuii Ta
00’ eKTHHH BiIMIHOK 0cO000BHX 3aiiMeHHUKIB (Subject and Object Pronouns). [Ipucsiiini 3aiiMeHHUKI
(Possessive Pronouns). 3anexxna ta abcontoTHa (opma mpucBiiHUX 3aiiMeHHUKIB (Possessive
Adjectives and Possessive Pronouns). 3BopoTHi 3aiimennuku (Reflexive Pronouns). Tenepimniii Ta
Munyauit npocti yacu niecinosa (The Present and Past Simple Tenses).

Tema 2. Poauuni crocyHku. [ToBijoMieHHS Mmpo CiM’0: THOM CiM’1, POJIUHHI 3B’SI3KHU,
30BHIIIHICTh TA PUCH XapaKTepy WIECHIB POJAMHHU, CTOCYHKH MDK POJIMYAMU .

Imennuk (The Noun). MHoxuHa iMmeHHUKIB. Heo3Hauenuit Tta o3HaueHuii aptukib (The
Definite and Indefinite Articles). IlpucBiiinuii BimmiHok iMmeHHUKa (Possessive Case). AOGcomoTHa
¢dbopma mpucBiiHOTO BiAMIHKY iMeHHUKIB (Absolute Possessive Case), TemepimHiii i MUHYIHIA
tpuBaui yacu giecnoBa (The Present and Past Progressive Tenses).

Tema 3. Bigomi ocoducrocti. Binomi ocobucrocti Ykpainu, Benukoi bputanii Ta CIIIA
(MMCHbMEHHUKH, BYCHI, MUTIIL, TOJITHYHI Ta TPOMAJCHKI Aisdi). YuM BimoMi, oxokeHHs. [HTepecH,
3100YTKH.

[Mpuxmernuku (The adjective). CrymeHi nopiBHSHHS NpPUKMETHUKIB. KoOHCTpykuii 3
NPUKMETHUKAMH U1l BUPKESHHS MOPIBHSIHHSA (+...as positive degree as, - not as...as, -not so...as).
[Tpuiimennuku yacy (Prepositions of Time).



Po3zaia 2. YmoBu npoxuBanns (Residential Environment and Housing)

Tema 1. Micue Ta ymoBHM mnpoxkuBaHHs. Onuc OyauHKY ab0 KBapTUpH: €KCTep’ep Ta
iHTEep €p, MEOIIOBAHHS, 3pyYHOCTI Ta MPUTIAJIH.

Tenepimniii i munynuii 3aBepiueni yacu (The Present and Past Perfect Tenses). Konctpyxkuis
There is / are. MojanbHi giecioBa MOXKIMBOCTI Ta 103Boy (Modal Verbs Can, May).

Tema 2. Apenaa :xutja. Bunu sxutna B Ykpaini, Benukiii bpuranii ta CLLIA: npuarhe,
MYHIUNAIbHE JKUTIO, OpeHAa XHTia. Turnu OyquHKIB: 0araromoBepXoBi OYyAWHKH, KOTEIXKI,
OyHTaJ10, OCOOHSKH, TepacHi OYAMHKH TOIIO. ByawHKH-My3€il BiTIOMUX JIIOJEH.

BkaziBui 3aiimennuku (Demonstrative Pronouns). CrymeHi NOpIiBHAHHS NPUCITIBHUKIB
(Degrees of comparison of adverbs). MaiiOyruiii mpoctuii gac (The Future Simple Tense).
MaiiGyTHiit TpuBanmii yac (The Future Progressive Tense). MaiiOyTHiit 3aBepmenwuii uac (The Future
Perfect Tense).

Pozain 3. Kyainapis Ta kyabrypa xapuyBanns. Culinary Arts and Dietary Culture.
Tema 1. Kyainapia ta xapuyBanus. [Iponyktu xapuyBanHs. Buam crtpas. 3aknanu
XapuyBaHHS.
HesniuyBani imennuku (Uncountable Nouns). KinbkicHi 3aiimennuku  (Quantifiers).
UYucniBauk (The Numeral). Kinbkicui Ta nopsiakosi unciiBHuku (Cardinal and Ordinal Numerals).
Tenepimniif Ta Munyauii npoctuii nacuBuuit yac (The Present and Past Simple Passive).

Tema 2. HauionajbHi KYXHI. Tpaguiiitai Ta MOMYJISIPHI CTpaBHU
yKpaiHCbKO1/OpuTaHchbKoi/amepukancbkoi kyxHi. Kyminapui peuentu. ®act dyn.

Tenepimniii Ta Munyauii tpuBanuii nacuBHui 4ac (The Present and Past Progressive
Passive). Monanshi giecnmoBa HeooxigHocTi (Modal Verbs Must, Have to, Need).

Tema 3. Ilokynka npoaAyKTiB XapuyBaHHsl. [‘acTpoHOMH Ta BIIJIUIM TMPOIYKTIB
XapuyBaHHS. 3BUYKH 3JI0POBOTO XapuyBaHHS.

Tenepimniit Ta MuHyIH# 3aBepiienuii nmacuBauil yac (The Present and Past Perfect Passive).
Mopanbhi giecinoBa nopaau (Modal Verbs Should, Ought to).

Pozaia 4. ’Kurra B micri. Michkuii Tpancnopr. (City Life. Urban Mobility and
Transportation)

Tema 1. ZKutrs B micTi. [HdpacTpykTypa, mepecyBaHHS MICTOM Ta MICBKUN TPaHCIIOPT.

O3HaueHMi apTUKIb 3 TeorpadivHUMHU Ha3Bamu. Haka3oBi pedeHHs B HENpsSMiid MOBI1
(Indirect Orders). Hempsmi 3aranpHi Ta cnenianbHi nutaHHsa (Indirect General and Special
Questions).

Tema 2. Buznauni micusi. [Tam’aTku apxiTekTypu, aM’ITHUKH, ICTOPHYHI OY/IiBJIi Ta MYy3€l.

PosnoBinne peuenns B HenpsMiit MoBi (Indirect Statements). Y3romkeHHs yaciB B HempsAMiit
MoBi (Sequence of Tenses).

3. CTPYKTYPA HABYAJIbHOI JUCIUIIJIIHU
KinekicTs rogua

Hazsu po3nainis neHHa Gopma 3ao4yHa hopma
1 TeM yCbOTO y TOMY YHUCIi yCbOTO Yy TOMY YHC]
a| o | mab6. | g | CPC a| o | mab. | 114
1 2 314| 5 6 7 8 9|10 11 | 12
Po3nia 1. Personal Background and Identity
10 4 6

Tema 1. Micue Ta yMOBH IPOKMBAaHHS.
Omnuc 6ynuHKY a00 KBapTUPU: €KCTep €p
Ta iHTEep’€p, MEOIIOBAaHHS, 3pyYHOCTI Ta
TpUIIaIH.

Tema 2. PoquHHi cTOCYHKH. 10 4 6
[ToBioMIeHHS PO CiM’10: TUIHU CIM ',
POJIMHHI 3B’S13KH, 30BHILIHICTh Ta PUCH




XapakTepy WICHIB POJIMHU, CTOCYHKU
MDK POJIMYaMH .
Tema 3. Bimomi ocoducrocri. Bigomi | 6 2 4
ocobuctocti Ykpainu, Benukoi Bputanii
ta CIHIA (IMCbMECHHHMKH, BYCHI, MUTII,
MOJIITUYHI Ta TPOMAJCHKI Hisgdi). Yum
BiJIOMi, OXO/KEeHHs. [HTepecH, 3100yTKH.
Pazom 3a Pozainom 1 26 10 16
Po3nin 2. Residential Environment and Housing
Tema 1. No Place like Home 10 4 6
Tema 2. Types of Houses 9 4 5
Pasom 3a Po3guiom 2 19 8 11
Po3nin 3. Culinary Arts and Dietary Culture.
Tema 1. KyJinapisa Ta xapuyBaHHs. 10 4 6
[Ipoayktn xapuyBaHHsA. Buau ctpas.
3aknaau XapuyBaHHS.
Tema 2. HanionajabHi KyxHi. 10 4 6
Tpaauiiiiai Ta MOMyNSApHI CTPaBU
YKpaiHChKO1/OpUTaHCHKOT/aMEePUKAHCHKOT
kyxHi. Kyninapni penentu. ®acr dyn..
Tema 3. Mokynka mnpoaykriB | 6 2 4
XapuyBaHHsl. [acTpoHOMH Ta BIIIUIH
TIPOJTYKTiB Xap4YyBaHHS. 3BUYKH
3JI0pOBOTO XapuyBaHHSI.
Pasom 3a Po3ginom 3 26 10 16
Po3aia 4. City Life. Urban Mobility and Transportation
Tema 1. Micue Ta ymonu | 10 4 6
npoxkuBaHusa. Omnuc OyauHKYy abo
KBapTUpHU: EKCTep’ep Ta  IHTEp €p,
MeOIIOBaHHS, 3pyYHOCTI Ta MPUJIAIH.
Tema 2. Buswaumi micus. Ilam’sarku | 9 4 5
apXiTeKTypH, TaM SITHUKH, ICTOPHYHI
OymiBii Ta My3ei.
Pasom 3a Po3nminom 4 19 8 11
Yceworo roqun | 90 36 54
IHA3
IH/3 - |- - - |-
Ycboro roguH
4. OITUC HABYAJILHOI IUCHUTLITHU
4.1. Temn JeKniiiHUX 3aHATH
He nepedbayeHo pobo4o NPocpamor
4.2. Temun npaKTHYHHUX 3aHATH
Ne KinbkicTb
Ha3Ba Temu
3/m TOJAMH
I cemectp
Po3zaia 1. Personal Background and Identity
1 | Personal Background 4
2 | Family Life and Relations. 4
3 | Famous British/American/Ukrainian Personalities 2




Po3zain 2. Residential Environment and Housing

1 | No Place like Home. British/American/Ukrainian Houses 4
2 | Renting a House 4
Il cemectp
Po3ain 3. Culinary Arts and Dietary Culture
1 | Food and dietary Culture. 4
2 | British Cuisine. Popular Dishes. Fast Food. 4
3 | Shopping for Food. Food Departments. 2
Pozain 4. City Life. Urban Mobility and Transportation.
1 | Living in a City. Transportation. 4
2 | London. New York. Your Native Town. Places of Interest. 4
Pazom 36
4.3. 3aBnaHHd VI cCaMOCTiliHOT podoTH
Ne KinbkicTh
Ha3Ba temn
3/m rOAUH
Po3aia 1 Personal Background and Identity
1 | Po6ora na mnatdopmi Ted-Ed (mepernsin 3 Bineo Ta BUKOHAHHS 3aB/IaHb ) 4
2 | CtBopenns mpesenTaitii: Your favourite famous Ukrainian/ British/American 3
personality.
3 | [ucemoBa poboTa: Write a blog post describing yourself 3
4 | BukoHaHHS TpaMaTUYHUX BIPaB 4
Po3zain 2 Residential Environment and Housing
1 | Po6ora na minatdopmi Ted-Ed (mepernsan 3 Bineo Ta BUKOHAHHS 3aB/IaHb) 4
2 | CrBopenns mpesentamii: Your favourite Museum house in The UK/US/ 3
Ukraine
3 | [IucemoBa pobora: a for-and-against essay on the pros and cons of living in 2
the countryside.
4 | BukoHaHHs rpaMaTUYHUX BIIPaB 4
Po3nin 3 Culinary Arts and Dietary Culture.
1 | Po6ora na mnatdopmi Ted-Ed (eperysin 3 Bineo Ta BUKOHAHHS 3aB/IaHb ) 4
2 | CTBOpeHHS Ipe3eHTaIlli: 3
Ukrainian/British/American Cuisine.
Your Favourite Recipe.
3 | [IucemoBa po6oTa: an email/letter giving advice on healthy eating habits. 3
4 | BukoHaHHS rpaMaTUYHUX BIPaB 4
Po3nin 4 City Life. Urban Mobility and Transportation.
1 | Po6ora na miardopmi Ted-Ed (mepermsia 3 Bigeo Ta BAKOHAHHS 3aBIaHb) 4
2 | CTBOpEHHs Mpe3eHTallii: 3
The most memorable journey to a city or town.
The place you have visited.
The sights of Kyiv, your native town, London.
Ukrainian/ British/ American cuisine
3 | IlucemoBa pobota: A travel writing competition entry 3
4 | BUKOHaHHS rpaMaTHYHUX BIPaB 4
Pazom 54

4.4. InmnBigyaabHe HABYAJIBLHO-/10CIi/IHE 3aBAAHHSA
He nepedbaueHo pobo4ow NPocpamor




4.5. Meroau HABYAHHSA

[Tix yac BUBYEHHS TUCHMILTIHU «[HO3eMHA MOBay mependadeH0 KOMIUIEKCHE BUKOPUCTAHHS
PI3HOMAaHITHUX METO/JIIB OpraHi3amii i 311HCHEeHHS HaBYaJIbHO-MII3HABAJILHOI AISIIBHOCTI CTYJCHTIB Ta
MaiOyTHBOTO (axiBIl, 3 ypaxyBaHHSAM IHIWBIAyaTbHUX OCOOJMBOCTEH YYaCHHKIB OCBITHBOTO
poIiecy.

3 wMmeroro QopmyBaHHA NPO(ECIHHUX KOMIIETEHTHOCTEH IIHUPOKO BIPOBAKYIOTHCS
IHHOBAITIIfHI MeTOIM HaB4aHHs. Lle — KOMIT I0TepHA MIATPUMKA OCBITHBOTO TIPOTIECY, BIPOBAIKECHHS
IHTEpaKTUBHUX METOJIB HaBYaHHA (poOOTa B MaJMX Trpynax, MO3KOBHW INTypM, CHUTYaTHBHE
MO/ICITIOBAHHS, ONPALIOBAHHS IUCKYCIHHUX MUTaHb, KEHC-METO, MTPOEKTHUNA METO/I TOIIO ).

3a jpKepenaMu 3HaHb Ha 3aHATTAX BUKOPUCTOBYIOTHCS CIIOBECHI (pO3MOBinb, Oecima) Ta
MPaKTU4H1 METOIH.

3a piBHEM CaMOCTIMHOI pPO3yMOBOi JAISUIBHOCTI BUKOPHUCTOBYIOTHCS  MPOOJIEMHO-
1HpOpMaLITHUI Ta IPOEKTHO-MOLTYKOBUI METO/IH.

I3 wmeroro 3abe3meyeHHs MaKCUMAIBHOTO 3aCBOEHHS  CTYACHTAMH  Marepiary Kypcy
BHKOPHUCTOBYIOTHCSI HACTYITHI METOTU HABYAHHS:

1) Metonu oprasizanii Ta 3/1IiCHEHHs] HABYaJIbHO-113HABAJIbHOI JA1AJIbHOCTI:

— crnoBecHi (Oeciga);

— HaoyYHi (IIpe3eHTallist, IEMOHCTPYBAHHS);

— IPaKTUYH1 METOM (BIpaBU; IPAKTHYHI 3aBJaHHS).

2) Metou cTUMYITIOBaHHS i MOTHBAIIIl HAaBYAJILHO-TI3HABAIBHOT TISITEHOCTI:

— MOJICITFOBAHHS JKUTTEBUX CUTYAITIl;

— MO3KOBUH IITYpM;

— HaBYaJBHOT IUCKYCII.

3) MeTtoau KOHTPOJIO W CAMOKOHTPOIIO 3a €(PEKTHUBHICTIO HaBYAIBHO-TI3HABAIBHOT
IISTBHOCTI:

— YCHOTO KOHTPOIO;

— IUCHbMOBOT'O KOHTPOJIIO;

— CAaMOKOHTPOJIIO Ta B3aEMOKOHTPOJIIO;

— pelieH3yBaHHS BIAMOBIICH.

HaBuanHs yCHOTO 1 MHMCEMHOTO MOBIICHHS 3/IHCHIOETHCSA 32 KOMYHIKATUBHO-OPIEHTOBAHOIO
METOJUKOI0 3 JIOTPUMAHHAM ii NPUHIMUIIB — MOBJIEHHEBO-PO3YMOBOi AaKTHBHOCTI CTY/AEHTIB,
CUTYaTMBHOCTI HaBYaHHs, KOMYHIKaTHMBHOI (DYHKI[IOHAJIBHOCTI TpPaMAaTHYHHUX CTPYKTYp Ta
JIEKCUYHUX OJWHUIIb, IHAWBiMyami3aiii HaBYaHHS, HOBH3HH. Y HaBYaHHI YCHOTO 1 MHUCEMHOTO
MOBJICHHSI TAKO>K 3aCTOCOBYETHCS METOJI KOHTPACTUBHOIO aHalli3y MOBHUX SIBHIIl aHTJIIMCHKOI Ta
YKpaiHCBKOI MOB.

Kypc nepen6auae BUKOHaAHHS MOBHUX, YMOBHO-MOBJICHHEBUX 1 MOBJICHHEBUX BIIPaB, YCHO Ta
MMCbMOBO; BUKOHAHHS TECTOBUX 3aB/aHb (HABYAJIbHUX Ta KOHTPOJIBHHX); aKTHBI3AL0 BXXKHUBAHHS
IrpaMaTUYHUX CTPYKTYp 1 JIEKCUYHUX OJUHHIL B YCHOMY Ta MHCEMHOMY MOBIICHHI; BUKOHAHHS
3aBJaHb JJI1 CaMOCTIHHOT pOOOTH.

4.6. 3aco0u AiarHOCTHKH pe3y/IbTaTiB HaBYaHHA 3100yBa4iB ocBiTH. [lopsanok Ta kpuTepii
BHCTaBJICHHS 0aJIiB

KoHTponbHi 3ax011 3A1ICHIOIOTECS 3 JOTPUMAHHIM BUMOT 00’ €KTUBHOCTI, 1HAUBITyaIbHOTO
MiAXOAY, CHCTEMHOCTI, BCEOIUHOCTI.

3aco0amu OIIHIOBaHHS Ta METOJIaMH JEeMOHCTPYBAHHS pe3yJabTaTiB HABYAHHS €:

-YCHMI KOHTPOJIb (IHAMBIyalbHE OMUTYBAHHS, 3AIIIK);

-MIUCbMOBHM KOHTPOJIb (MIOTOYHI CaMOCTIHHI POOOTH, MOAYIBHI KOHTPOJBHI pPoOOTH,
IHAMBiAyaIbHI TBOPYI 3aBJIaHH);

-TeCTyBaHH:

(1 mepeBipkM BMiHb BHMBYAIOYOro, O3HAHOMIIIOBAJIBHOIO Ta MEPErjs0BOTO YUTAHHS,
ayJiIoBaHHs Ta JIEKCUKO-TPAaMaTHYHUX HABHYOK);



- POEKTH Ta Mpe3eHTalii (11 MepeBipKH MOBICHHEBUX BMIHb);

- ece (1 mepeBipKH BMiHb TUCEMHOTO MOBJICHHS);

- JTHUCKYCii Ta OOrOBOpPEHHSI MPOYMUTAHOTO a00 MOYYTOro (JIsi MEpeBIpKH BMiHb YCHOTO
MOBJICHHS);

- iHII1 BUJM 1HAMBITyaJbHUX Ta TPYIOBUX 3aBJIaHb.

IHoTounmii KOHTPOJIb. 3ae0annam nOMOYHO20 KOHMPONIO € TIEpeBipKa PO3YMIHHS Ta
3aCBOEHHS IIEBHOT YaCTHHU y400BOTO Martepiany, piBHSI C()OPMOBAHOCTI HABUYOK, YMiHb CAMOCTIHO
OTIpaIbOBYBATH HABYAIBHUI MaTepiall, 3aTHOCTI OCMHUCIHUTH 3MICT TEMH.

06’ckmamu nOMoOUYHO20 KOHMPOJIIO 3HAHb CMYOEHMA € CUCTEMAaTUYHICTh Ta aKTUBHICTH
poOOTH Ha 3aHATTAX; BUKOHAHHS 3aBJaHb JUIS CAaMOCTIHHOI poOoTu. OIIHIOBAaHHIO TaKOX
MJISTal0Th: pIBEHb 3HaHb, IPOAEMOHCTPOBAHUH Y BIAMOBIAX 1 BUCTYIAX HA MPAKTUYHUX 3aHATTAX;

aKTHBHICTh IPU OOrOBOPEHHI MUTAHb MPAKTUYHOTO 3aHATTS; PE3yJAbTaTH TECTYBaHHS TOLIO.
VY pa3i HEBUKOHaHHsS 3aBJaHb MOTOYHOTO KOHTPOJIO CTYJEHT Ma€ MpPaBO CKIACTH iX
IHAMBIAYaJIbHO IO OCTAHHBOTO MPAKTUYHOTO 3aHATTS. [Iops0K TaKOro KOHTPOJIIO perjaMeHTOBaHUI

BUKJIaga4EM.

[lincyMKOBHI KOHTPOJb. 3aBAAHHAM IiICYMKOBOI0 KOHTPOJIO € INEpeBipka PO3yMIHHS
CTYAEHTOM IPOTrPaMHOIr0 MaTepianty B LIUIOMY, JIOTIKH Ta B3a€EMO3B’SI3KIB MDK OKPEMUMH pO3/1LIaMH,
3/1aTHOCT1 TBOPYOT0 BUKOPHUCTAaHHS HAKONMHMUYEHUX 3HaHb, YMIHHS C(OPMYBATU CBOE CTABJIEHHS 0
MEeBHOI MPOOJIEMH HABYAIILHOT TUCIIUILIIHA TOIIIO.

MaxkcumanbHH 0an 3a BUCTYI 3 MUTAaHb MEBHOI TEMH 3MICTOBOTO MOJIYJISl HA HPAKMUYHOMY
3anammi — 5 6anis, MO € CepeAHHO3BAKCHUM OajoM 3a BUKOHAHHS 3aBJaHb IO PI3HUM BUIAM

JUSUTBHOCTI.

Kosxne 3aBmaHHs caMOCTIHHOT pOOOTH OIIHIOETHCS B 5 OaliB.

Kpurepii ouiHioBaHHS 3HaHb, YMiHb Ta HABUY0K

Kpurepii o1iHroBaHHS! TOBOPIHHS:

Kinekicts OaniB

Kpurepii orinroBanHs

5 Oaiis

CTyneHT TOBWUHEH MPOJCMOHCTPYBAaTH BUTbHE BOJIOJIHHS MOBOIO,
BHCJIOBJIIOBATHCh PEJICBAHTHO, JIOTIYHO Ta apTyMEHTOBAHO 3 TEMATHKH
KypCy; BMITH BECTH Jiajior-Oecimy MpoOJEeMHOr0 XapakTepy, miajior-
JUCKYCII0; BUIbHO KOPUCTYBATHUCH KIIIIIE, SIK1 MPUTaMaHHI JiaJIOTTYIHOMY Ta
MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHIO; TIOBUHEH CJIJKyBaTH 3a IPaBUILHUM
JICKCHYHHUM, TPaMaTUYHUM Ta (POHETUIHUM O(POPMIICHHSIM MOBJICHHSI.

46a1u

BMmiHHS JTOT1YHO BUWIKIAAaTH AYMKH 3 TEMH, BECTH O€cimy Ta AHMCKYCIIO,
B)KMBAaTH aKTHBHY JICKCHKY 1 HEOOXiIHI TpaMaTH4HI CTPYKTYpPH.
JlommyckaroThCsl He3HAUH1 MOMIJIKH B JIOTTYHOMY BHKJIa/ll OKpEMUX (PaKTiB,
SKI HE 3MIHIOIOTh 3arajJlbHOr0 XapakTepy TEeMH;, He3HayHa KUIbKICTh
JICKCUYHHX, TPaMaTHYHUX 200 (POHETUYHHMX IMOMHIIOK IPH BHUIIPABJICHHI 1X
CaMHMH CTY/ICHTAMHU.

3 Oanu

CTyneHT He10CTaTHRO BUIBHO, JOTTYHO, apIyMEHTOBAHO BUKJIAJA€ TYMKH 3
IaHoi TEMaTHKH 3TiHO INPEJCTaBJICHOTO IIaHy, KOPOTKO BHKJIAIA€ CBOi
MIpPKYBaHHsI CTOCOBHO OKPEMHUX IYHKTIB IUIaHY 3a3HA4€HOI TeMAaTUKH,
HEOX04Ye BeJe JUCKYCil0. Y MOBI IOMYyCKalOThCs 4-5 TUMOBI (OHETHUHI 1
rpaMaTHYHi TOMUJIKH.

2 0anu

CTyneHT He1I0CTaTHRO BUIBHO, JOTTYHO, apIyMEHTOBAHO BUKJIAJA€ TYMKH 3
JAHOT TEMATHKH 3TiJHO MPEICTABICHOTO IJIaHy, 3a3Ha€ TPYJHOIIIB IiJ] Yyac
BUKJIQJICHHS CBOiX MIpKyBaHb CTOCOBHO OKpPEMMX IYHKTIB IUIaHY
3a3HaYeHOI TEeMaTHUKH, HEOX0Ue Be/ie AUCKYCiI0. Y MOBI JJOMYyCKaIOThCs 5-6
TUNOBI ()OHETUYHI 1 rpPaMaTHYH1 TOMUJIKH.

1 Oan

CTyneHT Hamaraerbcs BHKIQJAaTH JYMKH CTOCOBHO OKPEMHUX ITyHKTIB
IUTaHY 3a3HaY€HO1 TEMaTUKH. Y MOBI JIONYCKalOThCs 5-6 TUTIOB1 (POHETUYHI
1 rpaMaTH4H1 TOMUJIKH.




Kpurepii o1iHIOBaHHS YUTAHHS:

Kinbkicts OaniB

Kpurepii oniHroBaHHs

5 GamiB

BMmiHHS 4WTaTH JIOTIYHO MPaBUIBHO, BUPA3HO, 3 MPABUIHHUM
IHTOHYBaHHSIM  BHUCJIOBIIOBaHb 1 BUIBHO BOJIOJITH  BHBYAOYUM,
03HAHOMITIOBAJILHUM, TIEPETJISIIOBUM YHWTAaHHSM. BMIHHS aJIeKBaTHO
IHTEpPIpPETYBAaTH TEKCT Ta aHAJII3yBAaTH HOTO CKJIa 0B

4 danmu

CraBnsThCS Ti K BUMOTH, 110 1 Ha “BIIMIHHO”, aJie OIMYCKAIOThCS He3HAYHI1
MIOMWJIKH B YUTaHHI, B CJIOBaX 3 OYKBOCIOJIY4EHHSIMU -BUHATKAMH, HAT0JIOC
B JICSIKUX CJIOBAaX, HE3HAYHI HETOYHOCTI B IHTEPIPETYBaHHI Ta aHATi31
TEKCTY.

3 oann

HeBupaszne unTaHHS, HasgBHICTh 1-2 TpyOMX MOMHUJIOK; BIIXHJICHHS BiJ
NPaBUIHHOTO IHTOHYBaHHS, TOBEPXHEBUI aHAIII3 TEKCTY.

2 Oamn

HeBupasne uuranHs, HasBHICTh 3-4 TpyOMX MOMWIOK;, BIIXWJICHHS BIJ
MIPaBUJILHOTO IHTOHYBaHHSI, IOBEPXHEBUI aHAIII3 TEKCTY.

1 6axn

HeBupasne untanHs, HasBHICTh OUIblIE 4 TPyOUX MOMMIOK; BIIXUIICHHS
B1JI MPAaBWJILHOTO IHTOHYBAHHSI.

KpuTepii o11iHIOBaHHS ay/1iIOBaHHS:

KinekicTe Oanis

Kputepii o1iHroBaHHs

5 GaniB CTYIEHT CIIpUIIMAE Ha CIIyX 1 pO3yMI€ TUCKYPCU Ta MOKE AaTu
KOMYHIKaTHBHY BIAMOBIb 00 1H(GOPMAIIi] 3aTaJIbBHOTO, CIIEIIaJTbHOTO
Ta IPUXOBAHOTO XapaKTepy

4 Ganu CTYIEHT CHpHiiMae Ha CIyX Ta po3yMmie 3araibHy iH(opmaIlio
MOBITOMJIEHHS, MOYKE TaTH BIAIOBIAb HA 3alIMTAaHHA II[0J0 OCHOBHOI ifei

3 Ganm CTYyIGHT CHpHiiMae Ha CJIyX Ta po3yMie 3araibHy iH(OpMAIIio
OBIIOMJIEHHS

2 Gamu CTYJICHT YacCTKOBO CHpPUKWMAE Ha CIIyX, YaCTKOBO pO3yMi€ 3arajibHy
1H(MOpMAITito MOBIIOMIICHHS

1 6an CTYJICHT YaCTKOBO CIIPHIMAE Ha CIIyX Ta HE pO3yMi€ 3arajibHy iH(PpOpMAaIIiro

[IOBIAOMJIEHHSA

KpI/ITCpll OI_[iHIOBaHHH HaBHYOK ITMCEMHOI'O MOBJICHH:

Kinekicts OaiiB

Kpurepii omiHroBaHHs

5 Oaiis 1-2 moMuMJIKM Ha CTOPIHKY BIANOBITHO JO aKaJAeMIYHUX BHUMOT Ta
JTOTPUMYBaHHs opMarTy poOoTH

4 0anu He OUTbIle 2 MOMUJIOK Ha CTOPIHKY BiIMOBIAHO IO aKaJeMI4HUX BUMOT Ta
JNOTPUMYBaHHA (popmary poboTH

3 Oanu He OUTbIle 3 MOMUJIOK Ha CTOPIHKY BiIMOBIAHO IO aKaJeMIYHUX BUMOT Ta
JNOTpUMYBaHHA (popmaty poOOTH.

2 Oanu He OUIbIle 4 MOMUJIOK Ha CTOPIHKY BiIMOBIAHO IO aKaJeMiYHUX BUMOT Ta
JNOTpUMYBaHHA (popmaty poOOTH.

1 6an He OuTblIIe 5 MOMMJIOK Ha CTOPIHKY BIIIOBIIHO /10 aKaJIeMI4YHUX BUMOT Ta

JOTpUMYBaHHs (opmaty poOOTH.

4.7. IlepeJrik NpOrpaMoBUX MUTAHD /ISl CAMOKOHTPOJIIO:

1. Give your personal data: your name, age, address, and family; dwell on your interests and
hobbies, your place of birth, current occupation and career prospects.

2. Give some information about your family. Dwell on your family members, their age,
appearance, character traits and occupation.

3. Describe a friend of yours, his or her age, appearance, character, occupation. Explain what
makes this person a good friend.

4. Speak about your favourite famous Ukrainian personality. His or her origin, interests,
achievements, and why you admire this person.




5. Speak about your favourite famous British/American personality. What makes him or her
famous.

6. Present some information on your flat/house, speak about its layout, furniture, décor,
modern conveniences, describe your house duties.

7. Give a detailed description of your favourite room, its furniture, décor; say why this room
is special for you.

8. Compare Ukrainian and British types of dwelling, name the most typical kinds of houses
in both countries, describe their features, point out the differences and similarities between them.

9. Describe the house of your dream: the type of house, size, exterior and interior.

10. Describe your favourite Museum house in The UK/US/ Ukraine.

10. Describe a typical English/American dwelling.

11. Speak about your eating habits: meals time, food types, favourite dishes.

12. Speak about British cuisine: traditional and popular dishes, English breakfast, and popular
fast food. Give the recipe of a British dish.

13. Speak about shops to buy food. Describe different food departments.

14. Speak on the balanced and healthy diet. Mention the products which help people keep fit.

15. Speak about Ukrainian cuisine: traditional and popular dishes, fast food. Give the recipe

of your favourite Ukrainian dish.

16. Speak about a restaurant or cafe of your choice: the menu, service and atmosphere.

17. Speak about the places of interest in London.

18. Speak about the places of interest in your native town or village, the best way to get about

it.

19. Speak about the places you would like to visit in London: the route of the trip, means of

transport to use.

20. Speak about your favourite means of travelling: describe the pros and cons of different

means of transport, your favourite means of transport.

21. Speak about the sights of Kyiv: what places would you recommend to visit.

22. Describe the most memorable journey to a city or town: the place you have visited, the

purpose of your journey, means of transport, the sights, and what made it memorable.

4.8. Cxema HapaxyBaHHs 0aJiiB, IKi OTPUMYIOTH CTY/A€HTH

3aaik
[ToTo4HMIT KOHTPOJIH Ta CaMOCTIiliHA poOoTa Cyma
Po3nminu 1-4
100
IK CP
40 60

Ha norounuii KOHTpOJIb MakCUMabHO BigBoAUTHCA 40 GaliB 1 Ha camocTiiiHy poOoTy — 60 OaiB.

OniHIOBaHHS B M@XaX OJHOT0 P03y 3A1HCHIOETHCS TAKUM YHHOM:

IToTouHe OLiHIOBaHHS Camocriitna po6ora Kinbkicte OainiB 3a
KOXHHI pO3ain
10 15 25

Ha nmotouHuii KOHTpPOJb B MeKaxX KOXKHOIO pO3JALTY BiBOAMTHCA MakcuMmanbHo 10 GamiB. Ha
KOKHOMY MNpPAaKTUYHOMY 3aHSATTI CTYJEHT MOXeE OTpUMaTH MakcuMaiabHO 5 OamiB. OmiHka 3a
MOTOYHUI KOHTPOJIb y MEXaxX pO3UTy BUCTABISETHCSA MO CEPEIHbO3BAKEHOMY MOKA3HUKY, KU
MHOKHUTbCS Ha KOe(DIIlieHT 2.

Ha camocriiiHy po60oTy B Meax KOXKHOTO pO3/LTY BIIBOJAUTHCS MakCUMaibHO 15 OaniB. 3a
KOKHE 3aBJIaHHS 3 TEMHU CTYAECHT MOXKE€ OTpUMAaTH MaKCHMalbHO 5 OanmiB. 3arajbHa OIIHKA 3a
CaMOCTIHY poOOTY B MeXaX KO>KHOTO PO3JILTy BUCTABJISIETHCS IO CEPEAHBbO3BAXKEHOMY MTOKa3HUKY,
SIKUI MHOXXUTBCS Ha KoeirieHT 3.



HIkajga oninoBanHsA: HanioHaJdnbHa Ta EKTC

) . OriHKa 3a HaI[lOHAJTBLHOIO MIKAJIOI0
Cyma GauiB 3a BCi BUAH -
. . | Ans ek3aMeHy, KypCOBOTO MPOEKTY JUTSL 3aJTIKY
HaBYaJIbHO1 O1AJIBHOCT1
(po6oTH), TPAKTUKH
90-100 BIJIMIHHO
82-89 oBbe
74-81 AOOp 3apaxoBaHO
64-73 3aJI0BUTBHO
60-63 8
35-59 HE3a/I0BUTBHO HE3apaxoBaHO
1-34 HE3aJI0BUIbHO He3apaxoBaHO

5. HABYHAJIBHO-METOJANYHE 3ABE3ITEYEHHSA
5.1. PexomenioBaHa JiTeparypa
OcHoBHa

1. Clare A., Wilson J.J. Speakout. 3" ed B2. Student's Book and eBook with Online Practice.
Pearson Education Limited, 2022. 179 p.

2. Chilton H. Speakout. 3" ed B2. Workbook. Pearson Education Limited, 2022. 94 p.

3. Dellar H., Walkley A. Outcomes. 3"ed. Student's Book Intermediate. National Geographic,
2023.164p.

3. Amanar I'.Il. Practical Grammar. HaBuanpHO-MeTOMMUHNN TOCIOHUK. KpONMBHUIIBKHUIA,
2022. 120 c.

4. Longman Dictionary of Contemporary English. 6" Edition. Pearson Education Limited,
2022.
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Kponusuunpuii, 2021. 180 c.

3. Kaufman L., Straus J. The Blue Book of Grammar and Punctuation. Jossey-Bass, 2021.
272p.

4. Cambridge Learner’s Dictionary. 4" ed. Cambridge University Press, 2021. 960 p.

5. Murphy R. English Grammar in Use. 5th Edition. Cambridge University Press, 2019.

6. Eastwood J. Oxford Practice Grammar Intermediate. Oxford University Press, 2019. 384p.
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answer key. Cambridge University Press, 2017, 264 p.
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and Practice Book for Advanced Learners of English. Cambridge University Press, 2013.

9. ®oka M.B. A Practical Course of English: HaBuanbHo-meroanunuii mociOHUK.
KipoBorpaa: Llentp onepatusHoi noxiirpagii “Asanrapn’, 2014. 248 c.

10. Melnychuk, O., Ardelian, O., Pinchuk, I., Kuzminska, Y., & Tovtyn, Y. (2024). The
effectiveness of using mobile applications for studying in non-language specialties at higher
education institutions. Multidisciplinary Science Journal, 6(10), 2024210.
https://doi.org/10.31893/multiscience.2024210 (Scopus)

11. Ardelian, Olena; Kryva, Liudmyla; Vlasenko, Olena; Boiko, Oksana; Benkovska, Natalia.
Cultural exchange and cross-border dynamics in Europe: Exploring language, heritage, and shared
ideals.  Multidisciplinary ~ Science  Journal.  Vol. 6. 2024. ISSN  26751240.
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12. Oksana Balanaieva, Olena Mamonova, Natalia Dykhta, Olena Ardelian. Foreign
Language Communicative Competence Of Future and Current Specialists in the Legal Sphere, Public



Administration And Law Enforcement Agencies As A Component Of General Professional
Competence. AD ALTA: Journal of Interdisciplinary Research January 202414(1):177-180
DOI:10.33543/140139177180 (Web of Science)

13. Zadorina O., Burchak L., Panas O., Ardelian O., & Apalat H. Shaping the Competecies of
the Future: The Importance of Developing Soft Skills in Higher Education. Cadernos De Educagéo
Tecnologia E Sociedade, 16(2), 2023. P. 361-371. https://doi.org/10.14571/brajets.v16.n2.361-371
(Web of Science)

14. Varhata O., Udodova O., Ardelian O., Apalat H., & Vykhrystiuk A. Advancing Higher
Education Through Technology and Innovation. Multidisciplinary Reviews, 9(1), 2026037. 2025.
https://doi.org/10.31893/multirev.2026037 (Scopus)

15. Kypacosa, H. 1., boiiko, O. 1O0., & Apzaensan, O. B. (2026). Po3BUTOK MDKKYJIbTYpHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTi 3/100yBayiB OCBITH TiJ 4Yac BUBYCHHS AaHIIIIHCHKOI MOBHU 3
BUKOPHUCTaHHIM IUPPOBUX AaBTEHTUYHHUX pecypciB. Axkademiuni 6i3ii, (51). https://academy-
vision.org/index.php/av/article/view/2633

16. Boptaumii, M. O., ApnensH, O. B., & Bummunceka, I'. B. (2025). ITenarorika mapTHepcTBa
y 3aKjlaJjaXx BUIIOi OCBITH K YMHHHUK PO3BUTKY CyO’ €KTHOCTI 3100yBadiB B yMOBaX pO3LIMPEHHS
aKaJIeMIiqHO1 cBOOOTH. Axademiuni 8I3Il, (46). https://academy-
vision.org/index.php/av/article/view/2111

17. T'nymko, B. B., lllakypos, €. O., & Apnenss, O. B. (2025). Ilexaroriuna Tpancdopmariris
B IU(POBY €MOXY: BIUIUB IITYYHOIO IHTEIEKTY Ha (OPMYBAHHS KPUTHUHOTO MHCIIEHHS Ta 3MIHY
poJi BHKJIa/1a4a. Araodemiuni 8I3il, (43). https://www.academy-
vision.org/index.php/av/article/view/1886

5.2. MeroanuHe 3a0e3meYeHHs

1. PoGoya nporpama 3 HaBYaIBHOT JUCITUTUIIHN «[HO3eMHA MOBay, pO3p0o0JIeHa Ha OCHOBI OCBITHBO-
npodeciitHoi mporpamu Cepeans ocita (I'eorpadis) Ta KpaesnaBuo-Typuctuyna po0oTa.

2. HaBuanpHa nporpama 3 JUCIUTUTIHY «/HO3eMHaa MoBay I cTyAeHTIB | kypcy dakynpTeTy
TICUXOJIOT1T Ta iCTOPIi.

3. HaB4yasibHO-METOAMYHUM KOMIUIEKC 3 KypCY, SIKHI BMIIIYE:

- METOJIUYHI MaTepiajid 10 MPAKTUIHUX 3aHSATh;

- 3aBJIaHHS JIJIS1 CAMOCTIMHOT pOOOTH CTY/ICHTIB;

- KOHTPOJIbH1 3aBJJaHHS (T€CTH) JI0 MPAKTUYHUX 3aHSATh;

- KOHTPOJIbHI pOOOTH 3 HAaBYAIBHOT JUCLUILIIHY JUIsl IEPEBIPKU PIBHS 3aCBOEHHS CTyIEHTaMU
HaBYAJILHOTO MaTepiaiy.

5.3. Indopmaniiini pecypcu

1. OcBiths mwiatgopma bpurancekoi Pagu. URL: https://learnenglish.britishcouncil.org

2. ITnar¢popma BBC Learning English. URL:https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english
3. Ocsirns miarpopma Ted Talks. URL: https://www.ted.com

4. Ocsitus mwiarpopma Ted-Ed URL: https://ed.ted.com/
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6. IOJITHKA OO0 AKAJTEMIYHOI JOBPOYECHOCTI
[onmituka momo axazxemiuHoi 1o00podecHOCTI (OpMyeThCS Ha OCHOBI JTOTPUMAaHHS
MPUHIUIIB aKaJAeMIYHOT T0OpoYecHOCTI BiANoBiqHO 10 3akoHiB YKpainu «IIpo ocBiry», «IIpo Bumry
ocBiTY», «IIpo HayKOBY 1 HAYKOBO-TEXHIUHY JISUTBHICTBY, «IIpo aBTOpChKE MpaBo 1 CyMDKHI ITpaBay,
«[Ipo BumaBHHMuy cnpaBy», 3 ypaxyBaHHsAM HopM [lonmoxenns «lIpo akanmemiuHy cBOOOIy Ta
akajzieMiyHy 1o0poyecHicTh B LleHTpanbHOYKpaiHCBKOMY JEp)KaBHOMY YHIBEpCHTETI IMeHi
Bomoaumupa Bunanyenkay.

Ilpumimku:

1. Poboua npocpama Has4anbHOi OUCYUNIIHU € HOPMAMUBHUM OOKYMEHMOM 3aKAA0Y GUWOT
ocgimu I Micmumb BUKIAO KOHKPEMHO20 3MICM) HABUANbHOI OUCYUNIIHU, HOCAI008HICMY,
opeanizayitini ¢opmu il eusuennss ma ix 00cse, GuzHauae @opmu ma 3acoou NOMOUHO2O |
nIOCYMK0O8020 KOHMPOIIE.

2. Pospobasemuvcs suknadavem. Poboua npoepama nasuaneroi oucyuniinu po3ensioacmscs
Ha 3acioanti kagheopu i 3ameeporcyemuvcs 3a8ioysayvem Kageopu.



